                                                       Додаток №3
до оголошення


ПРОЄКТ  Договору поставки № _____

м. Чортків						                               "__"__________2022 року

Державне підприємство «Чортківське лісове господарство», далі–Покупець, в особі директора Олега Данилевича Васильовича, що діє на підставі Статуту, з однієї сторони, та ______________________________________________________ далі – Постачальник, в особі __________________________, який (яка) діє на підставі ________, з іншої сторони, разом - Сторони, а кожен окремо – Сторона,  керуючись Указом Президента України від 24 лютого 2022 року  № 64/2022 "Про введення воєнного стану в Україні", затвердженого Законом України від 24 лютого 2022 року № 2102-ІХ «Про затвердження Указу Президента України «Про введення воєнного стану в Україні», Законом України «Про затвердження Указу Президента України «Про продовження воєнного стану в Україні» від 22.05.2022 № 2263-IX, ,  Указом Президента «Про продовження строку дії воєнного стану в Україні» від 12.08.2022 року № 573/2022, затвердженого Законом України «Про затвердження Указу Президента України «Про продовження строку дії воєнного стану в Україні» від 15.08.2022 року  № 2500-ІХ  постановою КМУ «Деякі питання здійснення оборонних та публічних закупівель товарів, робіт та послуг в умовах воєнного стану» від 28.02.2022 № 169 (зі змінами), Цивільним, Господарським кодексами України, уклали цей договір (далі – Договір) про наступне: 
1. Предмет Договору
1.1. Постачальник зобов'язується  поставити Покупцю Товар, зазначений в п.1.2 даного Договору та Специфікації, а Покупець - прийняти і оплатити такий Товар. 
1.2. Найменування товару: ДК-021:2015 -44111600-7 - Блоки (газоблоки) кількість, ціна, номенклатура, асортимент Товару, який поставляється, визначено у Специфікації.
1.3. Ціни на Товар та його найменування вказані у специфікації (Додаток № 1 до Договору), яка є невід’ємною частиною Договору. 
1.4. Поставка Товару здійснюється окремими партіями на підставі заявки Покупця на партію Товару, яка направляється Постачальнику факсом, електронною поштою або за допомогою телефонного зв’язку. Об’єм партії Товару, його асортимент, кількість та комплектація визначається  Покупцем самостійно. 
 1.5. Обсяг закупівлі Товару, що підлягає передачі за цим Договором, може бути зменшено Покупцем в односторонньому порядку залежно від його фактичних потреб. 

2. Сума договору та порядок  розрахунків
2.1. Загальна вартість Товару, який підлягає передачі Покупцю на умовах даного Договору становить ______________ грн. (_____________гривень ___ коп.) грн. з/без ПДВ – ______________ грн. (_____________гривень ___ коп.).
2.2. Оплата за поставлений Товар здійснюється Покупцем за рахунок власних коштів шляхом перерахування коштів на розрахунковий рахунок Постачальника впродовж 7 (семи) календарних днів з моменту поставки Товару на підставі належно оформлених первинних документів. Якщо Товар оплачено Покупцем на умовах 100% попередньої оплати, Постачальник зобов’язаний поставити Покупцю Товар протягом 4 (чотирьох) календарних днів з моменту повної оплати Товару.
2.3. Зобов’язання щодо оплати Товару вважаються виконаними в повному обсязі з моменту списання грошових коштів з рахунку Покупця.
2.4. Сторони погодили, що ціна за одиницю Товару та його загальна вартість, яка зазначена у рахунку-фактурі та видатковій накладній після її підписання не підлягає зміні. 
3. Передача товару
3.1. Передача Товару у власність Покупця здійснюється Постачальником протягом 5 (п'яти)  робочих днів  з моменту отримання від Покупця заявки на партію Товару.
3.2. Про отримання заявки та надання згоди на її виконання Постачальник повідомляє Покупця в день її отримання, шляхом виставлення рахунку-фактури на замовлений об’єм партії Товару.
3.3. Факт передачі Товару у власність Покупцеві оформляється Сторонами шляхом підписання видаткової накладної, яка підписуються обома Сторонами в момент передачі-приймання Товару. 
3.4. Моментом переходу права власності на Товар від Постачальника до Покупця вважається дата підписання Сторонами видаткової накладної. Покупець несе ризик випадкової загибелі (або пошкодження) Товару лише з моменту підписання обома Сторонами видаткової накладної.
3.5. Доставка Товару здійснюється автотранспортом Покупця або перевізником за рахунок Покупця за адресою :
вулиця Скалецька, будинок 120, с. Цигани, Чортківський район, Тернопільська область, 48712
3.6. Разом з Товаром Постачальник повинен передати Покупцю документи, які мають відношення до даного виду Товару та належать до передачі разом з Товаром відповідно до чинного законодавства України. В протилежному випадку Покупець має право відмовитися від прийняття Товару та вимагати повернення сплачених коштів. 
3.7. Товар вважаються переданим:
	- за кількістю – відповідно до видаткової накладної;
	- за якістю – відповідно до паспорту та сертифікату якості заводу – виробника. 
3.8. У випадку виявлення Покупцем недоліків Товару при його прийманні Постачальник зобов'язується усунути виявлені недоліки Товару або здійснити його заміну на Товар належної якості не більше 3 календарних днів.. У разі відмови Постачальника від усунення виявлених недоліків Товару або його заміни на Товар належної якості Покупець має право відмовитися від прийняття Товару та вимагати повернення сплачених коштів. 

4. Права та обов’язки сторін
4.1.  Постачальник зобов'язується:
4.1.1. Передати Покупцеві Товар та усю необхідну технічну документацію на нього у власність в термін визначений даним Договором. 
4.1.2. Скласти та підписати видаткову накладну на Товар.
4.1.3. Забезпечити якість Товару відповідно до чинних в Україні технічних умов та стандартів. 
4.1.4.Усунути недоліки Товару, виявлені Покупцем після його прийняття, протягом двох календарних днів з моменту отримання від Покупця відповідної вимоги або здійснити заміну Товару на Товар належної якості в цей же термін.
4.1.5. Негайно інформувати Покупця про неможливість виконання повністю або частково поставки партії Товару.
4.2. Покупець зобов'язується:
4.2.1. Прийняти від Постачальника Товар та підписати видаткову накладну при умові, що Товар належної якості та комплектності;
4.2.2. Оплатити вартість Товару в розмірі та в строки передбачені даним Договором;
4.3. Постачальник має право: 
4.3.1. Вимагати від Покупця прийняття Товару, що відповідає всім нормам, стандартам, технічним умовам та правилам, встановленим чинним законодавством України для товарів даного виду. 
4.3.2. Вимагати від Покупця оплати за поставлену партію Товару в строки передбачені Договором.
4.4. Покупець має право: 
4.4.1. Вимагати від Постачальника поставки якісного Товару в кількості і строк, передбачені заявкою Покупця та цим Договором;
4.4.2. Відмовитися від прийняття Товару та вимагати повернення сплачених коштів у разі, якщо Товар не відповідає діючим державним стандартам, ГОСТам, технічним умовам та паспортам якості заводу-виробника, а також іншій технічній документації, яка встановлює вимоги до даного виду Товару;
4.4.3. Вимагати від Постачальника усунення недоліків Товару, які були виявлені після його прийняття, або вимагати заміни Товару на Товар належної якості
4.4.4.Вимагати від Постачальника виконання інших зобов’язань передбачених чинним законодавством та цим Договором.

5. Відповідальність сторін
5.1. За невиконання та/або неналежне виконання умов цього Договору винна Сторона несе відповідальність в порядку, визначеному чинним законодавством України та цим Договором.
5.2. За невиконання та/або неналежне виконання своїх зобов'язань за цим Договором Сторона зобов'язана відшкодувати іншій Стороні заподіяні таким невиконанням та/або неналежним виконанням збитки.
5.3.  У разі порушення Постачальником строків передачі Покупцю Товару він сплачує на користь Покупця штраф в розмірі 0,1% від ціни несвоєчасно поставленого Товару за кожен день прострочення. У разі, якщо прострочення строку передачі Товару перевищить 30 календарних днів, Постачальник додатково сплачує Покупцю штраф в розмірі 7% від загальної вартості Договору, при цьому Покупець має право в односторонньому порядку  розірвати даний Договір та вимагати від Постачальника повернення сплачених коштів та відшкодування завданих збитків.
5.4. У разі порушення строку заміни неякісного Товару Постачальник сплачує Покупцю штраф у розмірі 0,1% від ціни неякісного Товару за кожний день прострочення його заміни на Товар належної якості. 
5.5. За несвоєчасну оплату Товару (при умові наявності коштів) Покупець сплачує Постачальнику пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ, що діяла у період, за який нараховується пеня, від суми заборгованості за кожен день прострочення платежу.
5.6. Сплата Стороною штрафу або пені не звільняє жодну зі Сторін від обов'язку реально та належним чином виконати усі свої зобов'язання за цим Договором та від обов'язку повністю відшкодувати протилежній стороні усі збитки, завдані їй невиконанням або неналежним виконанням цього Договору. Штраф (пеня) підлягає стягненню у повному розмірі, незалежно від відшкодування збитків.
5.7. У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони несуть відповідальність згідно з чинним законодавством України.                                                             

6. Обставини непереборної сили
6.1. Сторони домовились, що під форс-мажорними обставинами (обставинами непереборної сили) вони розуміють надзвичайні та невідворотні за даних умов обставини, які об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами цього Договору.
Дія таких обставин може бути викликана:
– винятковими погодними умовами і стихійними лихами (наприклад, але не виключно – ураган, буревій, сильний шторм, циклон, торнадо, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, землетрус, пожежа, посуха, блискавка, просідання і зсув ґрунту, епідемія тощо);
– непередбачуваними діями/бездіяльністю сторони, що не є стороною Договору, та/або які відбуваються незалежно від волі і бажання сторони Договору (наприклад, але не виключно -страйк, локаут, дія суспільного/іноземного ворога, загроза війни, оголошена та неоголошена війна, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, військові дії, ворожа атака, військове вторгнення, введення комендантської години, збурення, безлади, терористичний акт, диверсії, піратства, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, громадська демонстрація, загальна військова мобілізація, протиправні дії третіх осіб, аварія, пожежа, вибух, примусове вилучення, експропріація, реквізиція, захоплення підприємств тощо);
– умовами, регламентованими відповідними рішеннями та актами органів державної влади та місцевого самоврядування, а також пов’язаними з ліквідацією наслідків, викликаних винятковими погодними умовами і непередбаченими ситуаціями (наприклад, але не виключно – ембарго, закриття сухопутних чи водних шляхів, заборона (обмеження) експорту/імпорту, тривалі перерви в роботі транспорту тощо).
6.2. Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), зобов’язана не пізніше десяти робочих днів з дати їх настання письмово (шляхом направлення цінного листа з описом вкладення та повідомленням про вручення) інформувати іншу Сторону про настання таких обставин та про їх наслідки. Разом з письмовим повідомленням така Сторона зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким засвідчене настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили). Аналогічні умови застосовуються Стороною в разі припинення дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) та їх наслідків.
6.3. Неповідомлення/несвоєчасне повідомлення Стороною, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), іншу Сторону про їх настання або припинення веде до втрати права Сторони посилатись на такі обставини як на підставу, що звільняє її від відповідальності за невиконання/несвоєчасне виконання зобов’язань за цим Договором.
6.4. В разі існування форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) понад трьох місяців, будь-яка Сторона вправі в односторонньому порядку відмовитися від цього Договору. В такому разі Сторона повинна письмово (шляхом направлення цінного листа з описом вкладення та повідомленням про вручення) проінформувати іншу Сторону про свою відмову від Договору. Разом з письмовим повідомленням така Сторона зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким засвідчене існування форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) понад трьох місяців. У цьому випадку Договір вважається розірваним з дня отримання Стороною повідомлення про відмову іншої Сторони від Договору або з п’ятого календарного дня з дати направлення Стороною повідомлення про відмову від Договору залежно від того, яка подія станеться раніше.
                                            7. Порядок вирішення спорів між сторонами
7.1. Усі спори та розбіжності, що можуть виникнути між сторонами із умов цього Договору, або в зв'язку з ним (при його укладенні, виконанні, зміні, розірванні, припиненні, визнанні неукладеним, визнанні недійсним, тлумаченні і т. ін.), вирішуються шляхом переговорів між Сторонами.
7.2. Якщо відповідний спір (розбіжність) між сторонами неможливо вирішити шляхом переговорів, то такий спір (розбіжність) вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до чинного в Україні законодавства.
7.3. Досудове врегулювання спорів між Сторонами цього Договору є обов'язковим.

                                                             8. Термін (строк) дії договору
8.1.Цей Договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту його підписання Сторонами та його скріплення печатками Сторін.
 8.2.Договір  діє протягом періоду правового режиму воєнного стану  (до 21.11.2022 року) та впродовж строку, необхідного для проведення процедури закупівлі. У разі продовження воєнного стану дія договору автоматично продовжується на період на який продовжено воєнний стан (без підписання додаткової угоди), але не пізніше ніж до 31.12.2022 року.
8.3. Закінчення строку дії цього Договору не звільняє жодну зі Сторін від відповідальності за його порушення (невиконання та/або неналежне виконання), яке мало місце під час дії цього Договору.
8.4. Договір може бути достроково припинений за домовленістю (за згодою) Сторін, якщо Сторона заявить про намір його припинити у термін за 10 днів до запланованої дати розірвання договору. У будь-якому разі, до дня припинення Договору, Сторони зобов’язані провести між собою усі взаєморозрахунки та ліквідувати усі існуючі з приводу цього Договору заборгованості. У разі не проведення розрахунків у вказаний строк, договір зберігає чинність у частині проведення розрахунків до ліквідації усіх існуючих між Сторонами заборгованостей.

                                                           9. Заключні положення
9.1. Умови цього Договору  не повинні відрізнятися від змісту тендерної пропозиції за результатами аукціону (в тому числі за одиницю товару) переможця процедури закупівлі. Істотні умови Договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань Сторонами у повному обсязі, крім випадків передбачених частиною п’ятою статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі».
 9.2. Зміни і доповнення до цього договору вважаються дійсними лише в тому випадку, якщо вони вчинені у письмовій формі і підписані обома сторонами. Одностороння зміна умов цього Договору не допускається, якщо інше не передбачено умовами цього Договору. Всі акти, додатки (додаткові угоди), доповнення до цього Договору становлять його невід'ємну частину.
9.3. Відносини між сторонами, що не врегульовані положеннями (умовами) цього Договору, регулюються нормами чинного цивільного законодавства України.
9.4. Жодна зі Сторін не вправі передавати свої права та обов'язки по цьому Договору третім особам без попередньої письмової згоди на те протилежної Сторони. 
9.5. Недійсність (визнання недійсним) будь-якого з положень (умов) цього Договору не є підставою для недійсності (визнання недійсним) інших положень (умов) цього Договору та/або усього Договору в цілому.
9.6. Текст цього Договору складено українською мовою в двох дійсних (оригінальних) примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному примірнику для кожної Сторони. Усі виправлення (корективи) за текстом цього Договору мають юридичну силу лише при взаємному їх посвідченні представниками Сторін та скріплення печатками Сторін у кожному окремому випадку.
9.7. Постачальник за цим договором має статус _____________________.
9.8. Покупець за цим договором має статус __________________________.
9.9. Кожна із сторін договору  надає повну та безумовну згоду іншій стороні договору на обробку її персональних даних з метою укладення, виконання, зміни, продовження, припинення цього Договору та іншою метою, яка може випливати з цього Договору. 
Обробка персональних даних включає  сукупність дій зі збирання, накопичення, зберігання, адаптування, систематизації, використання, передачі іншим особам, поновлення, поширення, зміни, знищення, знеособлення та інші дії з персональними даними у рамках мети обробки персональних даних. Постачальник/Покупець даним підтверджує, що його письмово повідомлено про включення його персональних даних до бази персональних даних Покупця/Постачальника, про мету збору даних, ознайомлено із Порядком обробки персональних даних, роз’яснено всі права суб’єкта персональних даних, передбачені чинним законодавством та, зокрема,  Законом України “Про захист персональних даних”.
9.10. Дія Договору може продовжуватися на строк для проведення процедури закупівлі на початку наступного року, в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в договорі, укладеному в попередньому році, якщо видатки на цю мету затверджено в установленому порядку.

                                                  10. Додатки до договору
10.1. Додатком до цього договору та його невід’ємною частиною є:
     - Додаток № 1 – Специфікація.








11. Місцезнаходження та банківські реквізити сторін:

	
	
	

	ПОСТАЧАЛЬНИК                                                                         ПОКУПЕЦЬ

		Юридична адреса:

Код ЄДРПОУ:
Банківські реквізити: р/р:UA
МФО 
Свідоцтво платника ПДВ № 
ІПН
e-mail:
Тел/факс:

__________________ /_____________/
м.п.

	ДП «Чортківський лісгосп»
Юридична адреса: 48500, Тернопільська обл.,
 м. Чортків, вул. Шевченка, 42
Код ЄДРПОУ: 00993053
р/р:UA 363387830000026006060314599 
в ПАТ КБ «Приватбанк»
Свідоцтво платника ПДВ № 26671751
ІПН: 009930519163
e-mail: chortkivlis@ukr.net
Тел/факс: 0355222546
  Директор ДП «Чортківський лісгосп» 
_______________________ Олег Данилевич
м.п.
	
















	
















Додаток № 1
до Договору поставки № ____________
від «____»  	                           2022 року
 Специфікація
	№ 
з/п
	Найменування
Товару
	Одиниця виміру
	Кількість одиниць
	Ціна за одиницю, грн.
(без ПДВ)
	Загальна вартість, грн.
(без ПДВ)

	1
	Газоблоки D500 300х200х600
	м3
	51,84
	
	 

	2
	Газоблоки U300х200х500
	шт.
	182
	
	

	Загальна вартість, грн. без ПДВ:
	 

	ПДВ, грн. (у разі, якщо постачальник є платником ПДВ)
	

	Загальна вартість, грн. з ПДВ: . (у разі, якщо постачальник є платником ПДВ)
	



	ПОСТАЧАЛЬНИК                                                                         ПОКУПЕЦЬ

		Юридична адреса:

Код ЄДРПОУ:
Банківські реквізити: р/р:UA
МФО 
Свідоцтво платника ПДВ № 
ІПН
e-mail:
Тел/факс:

__________________ /_____________/
м.п.

	ДП «Чортківський лісгосп»
Юридична адреса: 48500, Тернопільська обл.,
 м. Чортків, вул. Шевченка, 42
Код ЄДРПОУ: 00993053
р/р:UA 363387830000026006060314599 
в ПАТ КБ «Приватбанк»
Свідоцтво платника ПДВ № 26671751
ІПН: 009930519163
e-mail: chortkivlis@ukr.net
Тел/факс: 0355222546
  Директор ДП «Чортківський лісгосп» 
_______________________ Олег Данилевич
м.п.
	
















	



